
11

Issuing Office - Bureau de distribution

Commercial Acquisitions & Fast Track Procurement 
Div/Div des Acquisitions commerciales et achats en 
régime accéléré
L'Esplanade Laurier,
East Tower 7th Floor
140 O'Connor, Street,
Ottawa
Ontario
K1A 0R5

AS PER CALL-UP
TEL QUE COMMANDÉ

Security - Sécurité

Time Zone 

Eastern Daylight
Saving Time EDT

Fulham, Veronique

FAX  No. - N° de FAX

(   )    -    (343) 550-1625 (    )

Delivery Required - Livraison exigée

Revision to a Request for a Standing Offer

Révision à une demande d'offre à commandes

Offre à commandes maître régionale (OCMR)

Regional Master Standing Offer (RMSO)

Destination - of Goods, Services, and Construction:

Destination - des biens, services et construction:

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 Laurier St. / 11 rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau
Québec
K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

This revision does not change the security requirements of the Offer.

Cette révision ne change pas les besoins en matière de sécurité de la présente offre.

Fuseau horaire02:00 PM
2019-08-23

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of
the Offer remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf
indication contraire, les modalités de l'offre demeurent
les mêmes.

Comments - Commentaires

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Buyer Id - Id de l'acheteur  
pd150

on - le
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

at - à

Telephone No. - N° de téléphone

2019-06-13

pd150.E60PD-19OSFB
File No. - N° de dossier

Client Reference No. - N° de référence du client

Solicitation No. - N° de l'invitation

OFFICE SUPPLIES FOURN. DE BUREAU
Title - Sujet

Date 
2019-07-23

Amendment No. - N° modif.
004

E60PD-19OSFB/C

E60PD-19OSFB

For the Minister - Pour le Ministre

Signature Date

Acknowledgement copy required No - NonYes - Oui

Accusé de réception requis

The Offeror hereby acknowledges this revision to its Offer.

Le proposant constate, par la présente, cette révision à son offre.

Name and title of person authorized to sign on behalf of offeror. (type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du proposant.
(taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes

GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$PD-150-77284
Date of Original Request for Standing Offer 

Date de la demande de l'offre à commandes originale

Solicitation Closes - L'invitation prend fin

Page 1 of - de 1



 

Solicitation No. - N° de sollicitation            Amd/Amend Buyer - Id de l'acheteur 
E60PD-19OSFB/C 04 Pd150 
File No. - N° du dossier  Client Ref. No. - N° de ref. du client       
E60PD-19OSFB   

pg. 1 
 

Cet amendement est soulevé afin de répondre aux questions de l’industrie ainsi que d’appliquer 
les changements suivants; 
 
1. Répondre aux questions de l’industrie; 

 
2. Modifier Partie 1- Renseignements généraux, article 1.2 Sommaire, sous-article 1.2.1 Besoin; 

 
3. Modifier Partie 6- Offre à commandes et clauses du contrat subséquent, article A. Offre à 

commandes, sous-article A6.6 Utilisateurs autorisés, section Utilisateur désigné d’une 
province ou d’un territoire; 

 
4. Modification au TEOF dans l’annexe C- Tableau électronique d’offre financière; 

 
5. Modifier la date de fermeture sur la première page de cette demande d’offre à commandes. 
 
************************************************************************************************************************ 
1. Répondre aux questions de l’industrie; 
 
Question 001 : 
 
Nous attendons toujours des nouvelles de plusieurs fabricants concernant leurs produits listés sur le 
TEOF. En raison de l'inexactitude de certains éléments du dossier, la période de questions pourrait-elle 
être prolongée? 
 
Réponse 001 : 
 
La date de fermeture pour cette demande d'offre à commandes sera prolongée au 23 août 2019 à 14h00 
HNE. Par conséquent, la période de questions a également été prolongée jusqu'au 13 août 2019 à 14h00 
HNE. Une modification de la date de fermeture a été modifiée ci-dessous à la section 5. 
 
Question 002 : 
 
En ce qui concerne la section 4.1.2.2 Prix aberrants, si un article est considéré comme «aberrant», ne 
sera-t-il qualifié d'aberrant que lorsque le Canada aura demandé des documents pour s'assurer qu'il n'est 
pas vendu à un prix inférieur au prix coûtant? 
 
De plus, en ce qui concerne la clause de 10% de prix aberrants, la clause s'applique-t-elle à tous les 
articles du panier ou uniquement à l'échantillon de 50%? 
 
Réponse 002 : 
 
Tel qu’indiqué dans l’article 4.1.2.2 Prix aberrants : 
En plus de la méthode d’évaluation décrite ci-dessous, SPAC peut utiliser des modèles mathématiques 
accompagnés de recherche indépendante pour identifier et isoler des prix aberrants. Un prix aberrants 
est défini comme un prix dont la divergence de la norme est si grande qu’il a un impact sur la capacité de 
SPAC à évaluer les prix proposés pour un article de façon équitable. 
 
Aucune documentation n'est requise pour les prix aberrants. Avant l'attribution du contrat, les prix de 
l'annexe C des offrants identifiés comme étant aberrants seront révisés par SPAC afin de refléter la 
valeur médiane offerte pour les articles concernés. 
 
En ce qui concerne la clause de prix aberrant de 10%, la clause s’appliquera à tous les articles du TEOF. 
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Question 003 : 
 
En ce qui concerne la section 4.1.2.3 Méthode de calcul, si le Canada souhaite utiliser un panier aveugle, 
nous vous recommandons d’augmenter le pourcentage des articles inclus dans l’analyse des 
échantillons. Le but de cette demande des fournisseurs est de réduire la possibilité que le panier aveugle 
comprenne un pourcentage élevé d'articles qu'un fournisseur n'achète pas directement auprès du 
fabricant ou d'articles qui ont un coût plus élevé en raison du faible volume d'achat du fournisseur. Nous 
estimons qu’une augmentation de 80% de l’échantillon du panier atténuera ces anomalies tout en 
respectant l’objectif du Canada consistant à ne pas avoir d’articles hauts et bas. 
 
Réponse 003 : 
 
Le Canada a révisé votre demande et maintiendra le panier aveugle à 50%. Le panier aveugle n'inclura 
pas un pourcentage élevé d'articles qu'un fournisseur n'achète pas directement auprès du fabricant ou 
d'articles présentant un coût plus élevé en raison du faible volume d'achats des fournisseurs. 
 
Question 004 : 
 
Le Canada envisagerait-il de prolonger la date de fermeture au mardi 6 août, la nouvelle date de 
fermeture du vendredi 2 août tombant juste avant le long week-end des vacances civiques? 
 
Réponse 004 : 
 
La date de fermeture pour cette demande d'offre à commandes sera prolongée au 23 août 2019 à 14h00 
HNE. Une modification de la date de fermeture a été modifiée ci-dessous à la section 5. 
 
Question 005 : 
 
L’article 1.9 présente l’Atlantique en tant que région bilingue et l’article 3.1 n’indique que la région 10, le 
Nouveau-Brunswick et l’Île-du-Prince-Édouard. Pouvez-vous préciser que les régions de la Nouvelle-
Écosse et de Terre-Neuve n'ont pas d'exigence de bilinguisme? 
 
Réponse 005 : 
 
Le Canada confirme que la région de la Nouvelle-Écosse et la région de Terre-Neuve-et-Labrador n’ont 
pas d’exigence de bilinguisme. 
 
Question 006 : 
 
Plusieurs compagnies de la même compagnie mère sont-elles autorisées à soumettre le même prix pour 
cette DOC ? 
 
Réponse 006 : 
 
Oui, plusieurs compagnies de la même compagnie mère sont autorisées à soumettre les mêmes prix 
pour cette DOC. 
 
Les coentreprises peuvent répondre à cette demande d’offre conformément aux conditions applicables 
en la matière. Si une offre à commande est attribuée à une coentreprise, tous les membres de la 
coentreprise seront individuellement responsables de l'exécution de tout contrat subséquent. Une 
coentreprise est une association de deux ou plusieurs parties qui associent leur argent, leurs biens, leur 
expertise ou d’autres ressources au sein d’une seule et même entreprise, parfois qualifiée de consortium, 
pour soumettre une offre en même temps. Les offrants qui présentent une offre en tant que coentreprise 
doivent indiquer qu'il s'agit d'une coentreprise et fournir les informations suivantes: 
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1. le nom de chaque membre de la coentreprise; 
2. le numéro d'entreprise responsable des achats de chaque membre de la coentreprise; 
3. le nom du représentant de la coentreprise, c’est-à-dire le membre choisi par les autres membres pour 
agir en leur nom, le cas échéant; 
4. le nom de la coentreprise, le cas échéant 
 
2. Modifier Partie 1- Renseignements généraux, article 1.2 Sommaire, sous-article 1.2.1 Besoin; 

 
Partie 1- Renseignements généraux, article 1.2 Sommaire, sous-article 1.2.1 Besoin est modifié comme 
suit : 
 
Supprimer :  

 Province d’Alberta 
 

3. Modifier Partie 6- Offre à commandes et clauses du contrat subséquent, article A. Offre à 
commandes, sous-article A6.6 Utilisateurs autorisés, section Utilisateur désigné d’une 
province ou d’un territoire; 

 
Partie 6- Offre à commandes et clauses du contrat subséquent, article A. Offre à commandes, sous-
article A6.6 Utilisateurs autorisés, section Utilisateur désigné d’une province ou d’un territoire est modifié 
comme suit : 
 
Supprimer : 
 Province d’Alberta 

 
4. Modification au TEOF dans l’annexe C- Tableau électronique d’offre financière; 
 
SPAC travaille actuellement sur une nouvelle version du TEOF en raison des commentaires reçus des 
fabricants. Cette nouvelle version sera publiée dans un amendement séparé. 
 
5. Modifier la date de fermeture sur la première page de cette demande d’offre à commandes; 
 
La date de fermeture de cette exigence est prolongée. Les offres doivent être soumises via le service 
Connexion postel fourni par la Société canadienne des postes au plus tard le 23 août 2019 à 14h00 HNE. 
 
 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT LES MÊMES. 


